IIpunoxenue 2.2

KOHTPAKT IIOCTABKH CONTRACT FOR EQUIPMENT
OBOPYAOBAHMNSI SUPPPLY
r. bobpyiick " " 20 r. | Bobruisk " " 20
, HMEHyeMoe Messrs. , hereinafter

nmanee Ilpomasew, B jmie ,
JIEHCTBYIOLIETO Ha OCHOBaHHUHU

, C OINHOW CTOpPOHBEI, H
OTtxprITOE aKIMOHEPHOE 00IeCTBO
«benmuHay, UMEHyeMoe Jajee
IToxynarenp, B e

b

- IeACTBYIOLIETO Ha OCHOBaHUU

, C JIpyroi  CTOpOHHI,
sakmoumay  Hactosumid  KoHTpakr o
HIDKECIE Y OIIEM:

referred to as “The Seller” in the person of
, acting on the basis of the

, on the one hand, and
“BELSHINA” Joint Stock Company,
hereinafter referred to as “The Buyer” in
the person of ,
acting on the basis of , on the
other hand, have concluded the present
Contract as follows:

1. IIPEXMET KOHTPAKTA U
OBBEM IIOCTABKHA

1.1. IlponmaBen W3rOTOBUT M IIOCTaBHT
ITokynaremo Ha YCIOBHAX
(Muxorepmc — 2020) obGopymoBaHME MO
crienuQuKali U TEXHUYECKUM YCIIOBUAM
cornacHo Ilpunmoxenuio N | 3amacuere
yacTu cormacHo Ilpunoxenmo N u
UHCTpYMEHT cornacHo Ilpunoxenmo N
_____ K HacTOALIEMY KOHTPAKTYy.

1.2. JIna obecrieueHus HOPMAIbHOH M
GecriepeOoiHON pPabOTHl  [TOCTABIIEMOrO
000pyIOBaHUs C MPOM3BOJUTENLHOCTRIO U
OpYTUMHA II0Ka3aTeNsIMH,
NpenycMOTpeHHBIMHU B ITpuinoskennu N
K HACTOAINEMY KOHTpakTy, Ilpomasery
o0a3yercs:

1.2.1. TIlepemats IlokymaTemo  Bech
UMEIOIIUHICA Y HEro OIBIT, 3HaHUA ¥ "HOY-
Xay" 1O OKCIUIyaTalllW M  PEMOHTY
TIOCTABJIAEMOT0 000Dy IOBAHH.

1.2.2. ObecneunTs obyyeHnue  Ha
IIOCTaBJIAEMOM O0OOPYHOBaHUM TEPCOHANA
IO COTJIACOBAHHOM CTOPOHAMH IMpPOrpaMme,
IpPEIOCTaBUB B HEOOXONUMBIX ClIydasx
NEepeBOAYMKA,  IIepeJarb IpH  OTOM
HeOOXOUMBIE 3HAHHS 110 MPABUILHOMY

MOHTaXY, YICIIOJIb30BaHHUIO 7§
dKCILTyaTauuu o6opy oBaHus.
1.2.3.  TlocraBuTh  3amacHele  YacTy,

MO3BOJISIOMIE HOPMalbHO paboTaTh Ha
000pyJOBaHUH B TEUCHHE HE MEHEE
JIET IIOC/IE€ MCTEUEHHUs TIapaHTUHHOro
nepuoaa. ‘ ,

1.3. OGyueHue crermanuctos ITokymarens
OyJeT OCYIIECTBIATECA Ha u 3a

1. CONTRACT SUBJECT AND

VOLUME OF DELIVERY
1.1. The Seller shall manufacture and
deliver to the Buyer
on terms
(INCOTERMS 2020), Equipment under
specification and technical requirements
according to Appendix No. _, spare parts
according to Appendix No. _ , and tools
according to Appendix No.  to the
present Contract.
1.2. To ensure normal and trouble-free
operation of the delivered Equipment with
productivity and other specifications
stipulated in Appendix No to the
present Contract, the Seller undertakes:

1.2.1. to share with the Buyer all available
experience, knowledge and "know-how" in
operation, maintenance and repair of the
delivered Equipment.
1.2.2. to ensure training of the Buyer’s
personnel to master operation of the
delivered Equipment in accordance with
the program coordinated by the Parties, to
provide interpreter if required, to impart at
that all necessary knowledge on correct
installation, usage and operation of the
Equipment.
1.2.3. to deliver spare parts for not less than
years of normal operation of the
Equipment after the Guarantee period
expires.

1.3. Training of the Buyer’s personnel will
be carried out at




cyer B COOTBETCTBUH C
cornacoBanHor CTopoHamu MporpaMMoii
00y4eHHs] TNPUBENCHHON B IPHIOKEHUM
Ne JaHHOT'O KOHTpAaKTa.

1.4. IIpogaBen oTBewaeT 3a wmIEMOHTAX,
IIyCKO-HaIagKy o00pyIoBaHus U 00yUYeHHE
cnenuanucToB ITokymarens.

and at the expense of in
accordance with the coordinated training
program approved by the Parties and set
forth in Appendix No. to the
present Contract.

1.4. The Seller bears responsibility for
installation supervision and commissioning
of the Equipment and the training of the
Buyer’s personnel.

2. IEHBI 1 OBILUASI CTOUMOCTDH

2.1. O6mas croumocTh 0OOPYIOBaHHI,
3aIlaCHBIX qacTel, UHCTPYMEHTAa,
TEXHUYECKOM MOKYMEHTAMH U YCIyr B
obbemMe HaCTOSIIETO KOHTpPAaKTa
COCTABJIACT:

2. PRICES AND TOTAL VALUE
2.1. Total value of the Equipment, spare
parts, tools, technical documentation and
services in the scope of the present
Contract  makes:

( ).

(- ).
2.1.1. Banrora
, BaJroTa

KOHTpaKTa
Imnarexa

2.1.2. Hcrounuk GuHaHCHpOBAHUS:

2.2. lleHpl NO TMO3ULUAM YKAa3aHEl B
[Ipunoxenusax N

2.3. leHsl TBepaple W HE MONIEKAT
H3MEHEHUIO.
2.4, llensl TNOHHMAIOTCS Ha YCIOBHAX
(MukoTepmce-2020)  BKiIrOUas
CTOMMOCTh  YIIaKOBKH, MAapKHPOBKH U
Jpyrue pacxoasl 110 HOCTaBKe.

2.5. Bce Haoru, TaMoXeHHBIE TTONLTHHEI 1
npoune cOOpEl C rpy3a, B3UMaeMble Ha
TeppuTOpud cTpaHsl llpomaBua u Ha
TEPPUTOPUH CTPAHBI TPAH3UTA OILIAUKMBAET
Ilpomasen, Ha  TeppuTOpMM  CTpaHhI
Iloxymatens — 3a cuer INokynarens.

2.6. Bce 1eHbl, yKa3aHHBIE B HACTOAIIEM
KOHTpaKTe, IIOHMMAIOTCA KaK  LIEHEBI
YHCTBIC, TaK KaK B HHX HE BKIIOYCHBI
Kaxue-1u6o cOopsr, NOLLIVHEI,
00s13aTeNBCTBA MM Kakue-Tubo  Jpyrue
HAJIOTH U COOPHI, NIPSMBIE MM KOCBEHHBIE,
HacTosAmue Wik Oymylue, IOIeKAIIIe
orlate Ha Teppuropun Ilpomasia
CBA3aHHBEIE C MCIIONIHEHHEM HACTOALIETO

KOHTpAaKTa.
2.7. OOmas  CTOMMOCTH  KOHTDAKTa
BKJIIOYAET B ces CTOMMOCTb
000pynOBaHMA,  CTOMMOCTH  3allacHbIX

4acTe! 1 HHCTPYMEHTa I 000py I0BaHKS,
CTOUMOCTE IIE(MOHTAXKA, ITyCKO-HATAIKK
1 00yuyenus nepcoHana Ilokynarens, Tapy,
YIaKOBKY, MapKUpOBKY,  CTOMMOCTb
TEXHUYECKOM JOKYMEHTALHH,
| TPAHCTIOPTHPOBKY IPy3a J0

2.1.1. Contract currency

, payment currency

2.1.2. Source of funding

2.2. Itemized prices are stated in Appendix
No. .

2.3. Prices are fixed and not subject to any
changes.

2.4. Prices are understood on

terms (INCOTERMS-2020) including the
cost of packing, marking and other delivery
expenses.

2.5. All taxes, costs and customs duties
levied on the Goods on the territory of the
Seller and on the territory of the country of
transit are paid by the Seller, the same on
the territory of the Buyer is paid by the
Buyer.

2.6.  All prices stated in the present
Contract are understood as clean, without
any charges, duties, obligations or any
other taxes and dues, direct or indirect,
present or future, subject to being paid on
the Seller’s territory and connected with the
fulfillment of the present Contract.

2.7. Total value of the Contract includes
cost of the Equipment, spare parts and tools
for the Equipment, cost of installation
supervision, commissioning and training of
the Buyer’s personnel, tare, packing,
marking, cost of technical documentation,
transportation of the Goods to




3. IOPAXOK PACYETOB
3.1. B teyeHun __ GaHKOBCKHX JIHEM
II0CIIE MOMIIMCAaHUS KOHTPaKTa 00euMHu
Croponamu, [Iponasen npenocTaBuT
IToxynareno 6aHKOBCKYIO I'apaHTHIO
BO3BpaTa aBaHCOBOIO ILIaTEXa B opmare
CBUODT coobmeHus, BEINAHHONA OaHKOM
IIponasua B none3y Ilokynarens B
pasmepe 30% CTOMMOCTU KOHTPAKTA B
10andx. IIpyu ycioBuu BamoTs KOHTpaKTa —
€Bpo, OaHKOBCKAs rapaHTHs
HPeJOCTABIAETCS B FOAHSX [0 KypCy
Llentpansnoro banka KHP na maty
BBICTaBJICHUs OaHKOBCKOU rapaHTHUH YTO
COCTaBJISIET , Ha cllyyaii
pacTop;KeHus KOHTPaKTa 110 HHUIIUATHBE
Iponmasua, 1160 10 UHHUIKUATHBE
ITokynatenss TOMBKO M3-3a TOTO, YTO
ITponaser He BBIIOIHM YCIOBUS
HACTOSALIEro KOHTpaKTa, Tub0 HapyIleHus
[TpoxaBLIOM CPOKOB MCHONHEHHUS
0053aTeNBCTB 110 MOCTABKE.
Banrora 6aHKOBCKO# rapaHTHH - I0aHb.
Texer 6aHKOBCKOM rapaHTUM TODKEH OBITh
cormacoBa ¢ [lokymnarenem no ee

OTKPBITHUA.
Cpox neicTBUs JaHHOM OaHKOBCKOM
TapaHTUM — MECSLEB C AATHI

OTKPBLITUA FAPAHTHH, CPOK OKOHUYAHUSI
rapaHTHH IpeBhIacT Ha 30 KajleHaapHBIX
AHeH GakTHYeckoit moCTaBKU
obopyznosanus DAP r. Bo6pyiick
(MuxoTepmc-2020).
3.2.BTedeHun __ GaHKOBCKMX JHEH,
NI0CJTE TIOJIy4YeHUs] OpUTrHHANIa OaHKOBCKOM
rapaHThy, yKasaHHOW B 1I1. 3.1., u
OpUIMHajIa CY€eTa Ha IuaTex, [lokymarens
coBepiuaeT B aapec [IpomaBua aBaHcoBEIN
miatex B pasmepe 30% ot obrmeit
CTOMMOCTH KOHTPAKTa, YTO COCTABIISAET

. Omnnara ocymecTBisercs B
I0aHAX Ha CyMMY OaHKOBCKOU rapaHTHH Ha
BO3BpAT aBaHCOBOI'O IUIaTeXKa, BEIJAHHON B
COOTBETCTBHUU C I1.3.1., GaHKOBCKMM
MEpeBOIOM Ha pacueTHEIH cueT [Iponasua.
33.3a MeCALa Iiepel OTIPaBKOif
ob6opynosanus IIponasen npenocTaBut
[Tokynarento 6aHKOBCKYIO rapaHTHIO
BO3BpaTa aBaHCOBOI'O IlIaTeXa B popmare
CBU®DT coobiienysi, BBIIAHHOH OaHKOM
[Iponasua B mone3y Iokynarens B
pasmepe 60% cToumMocTi KOHTpaKTa B
toansx. [Ipu ycnoBHH BaroThl KOHTpaKTa —
€BpO, OAHKOBCKAS rapaHTUs

3. METHOD OF SETTLEMENTS
3.1. Within ____ business days after
signing the Contract by both Parties the
Seller shall provide the Buyer with the
advance payment bank guarantee in SWIFT
message format issued by the Seller’s bank
in favour of the Buyer, equal to 30 % of the
contract price in RMB. In case the Contract
currency is EURO the bank guarantee shall
be provided in RMB at the exchange rate of
the Central Bank of the People's Republic
of China as of the bank guarantee issuing
date which amounts to in the
event of the Contract termination by the
Seller or by the Buyer only due to the fact
that the Seller has not fulfilled the terms
and conditions of the present Contract or
the Seller has breached the deadline for
fulfilling delivery obligations.

The bank guarantee currency shall be
RMB.
The bank guarantee wording shall be
agreed upon with the Buyer prior to its
opening.
The bank guarantee shall be valid within
months from the date of its
opening. The expiry date of the bank
guaranty shall exceed the actual delivery
date of the Equipment on DAP Bobruisk
terms (INCOTERMS-2020) by 30 (Thirty)
calendar days.

3.2. Within business days after
receiving the original copy of the bank
guarantee, specified in Clause 3.1. and
original copy of invoice for payment the
Buyer shall make an advance payment to
the Seller, equal to 30 % of the total
contract price amounting to

payment shall be made in RMB for the
amount of the advance payment bank
guarantee, issued in compliance with
Clause 3.1. by TT to the Seller’s account.

The

3.3. months before the shipment of
the Equipment the Seller shall provide the
Buyer with the advance payment bank
guarantee in SWIFT message format issued
by the Seller’s bank in favour of the Buyer,
equal to 60 % of the contract price in RMB.
In case the Contract currency is EURO the
bank guarantee shall be provided in RMB
at the exchange rate of the Central Bank of




IIPEIOCTABISECTCS B I0AHAX IO KypCy
Ienrpansroro banka KHP Ha naty
BBICTaBJIEHUS OaHKOBCKOM rapaHTHH YTO
COCTaBJISIET

Banora 6aHKOBCKOH rapaHTHH - F0aHb.
Texct 6aHKOBCKOM rapaHTUH JOJKEH OBITh
cornacoBaH ¢ ITokynarenem no ee
OTKPBITHS.

Cpok neiicTBUA JaHHOH GaHKOBCKOM
rapaHTHH — MeCsLa C ATkl
OTKPBITHS FApaHTHUHU, CPOK OKOHYAHHS
rapaHTHH npeseiuiaeT Ha 30 KaleHJapHBIX
IHEH (aKkTUUEeCKOM NOCTaBKY
o6opynosanust DAP r.bo6pyiick
(Muxotepmc-2020).

3.4. B reuennn OaHKOBCKMX JHEM,
II0CJI€ TIOJTYYEHHUs OpUruHaia 0aHKOBCKOI
rapaHTvy, yKa3aHHOM B IT. 3.3., u
OpHIuHaja cuera Ha Iuarex, [Tokynaress
cosepmaer B aapec [Iponapiia aBaHCOBBIM
mnarex B pasmepe 60% ot obmeit
CTOMMOCTH KOHTPAaKTa, YTO COCTABJISET

. Onnara ocymecTBiseTcs B
IOQHAX Ha CyMMy OaHKOBCKOM rapaHTHy Ha
BO3BPAT aBaHCOBOI'0 TIATEXKa, BEITAHHOMN B
COOTBETCTBUHU C 11.3.3., 0aHKOBCKUM
NepeBOIOM Ha pacyeTHsIH cuet [Ipoaasua.
3.5. OcraBmmecs 10 % ot oOmei
CTOMMOCTH KOHTPAKTa, YTO COCTaBJIIET

OIUTAYUBAKOTCS B TEUCHUE
OaHKOBCKUX JHEH 1oce

HOAIMCAHHOTO 00eMMHU cTOpOHaMM AKTa O
IIPOBEIECHUY OKOHYATEIBHBIX UCIBITAHUI,
BBOZIa 000PYIOBAaHMS B OKCILTYaTALMIO U
00y4eHMs TIepCoHana, MOANMCAHHbIH
YTIOJTHOMOYEHHBIMU IPEICTABUTEIAMHU
ITponmasua u [Toxymares.
Ormara ocyuiecTBIseTCs B FOaHAX 10
Kypcy HanmonansHoro 6anka PecryOnuku
benapyce Ha neHs miartexa, 6aHKOBCKUM
IIEPEBOJIOM Ha pacueTHBIN cueT [Iponasiia.
3.6 Bce 6aHKOBCKIE KOMUCCHH U PACXOIBI
110 6AaHKOBCKUM T'apaHTHUAM IOIEKAT
omutate IIpomaBuom.
3.7 baHKOBCKHE TapaHTHX MOTYT GBITH
NPOJVICHBI 110 cornameHuro CTOpOH.
3.8. baHKOBCKME rapaHTuy JOIKHEL
MOAYUHATECA Y HUDUIIUPOBAHHEIM
NpaBuIaM JUIsl TapaHTUH 10 TPeGOBAHMIO
(my6nukanus MexyHapoaHoii ToproBoit
najiarsl Ne758, URDG).

the People's Republic of China as of the
bank guarantee issuing date which amounts
to .
The bank guarantee currency shall be
RMB.

The bank guarantee wording shall be
agreed upon with the Buyer prior to its
opening.

The bank guarantee shall be valid within
__months from the date of its opening.
The expiry date of the bank guaranty shall
exceed the actual delivery date of the
equipment on DAP Bobruisk terms
(INCOTERMS-2020) by 30 (Thirty)
calendar days.

3.4. Within ___ business days after
receiving the original copy of the bank
guarantee, specified in Clause 3.3. and
original copy of invoice for payment the
Buyer shall make an advance payment to
the Seller, equal to 60 % of the total
contract price amounting to The
payment shall be made in RMB for the
amount of the advance payment bank
guarantee, issued in compliance with
Clause 3.3. by TT to the Seller’s account.

3.5.10% balance of the total contract price
amounting to shall be paid
within business days after signing
by both Parties the Final test, equipment
start-up and staff training completion
certificate signed by Seller’s and Buyer’s
authorized representatives.

The payment shall be made in RMB at the
exchange rate of the National Bank of the
Republic of Belarus as of the payment date
by TT to the Seller’s account.

3.6 All bank charges and expenses related
to bank guarantees shall be borne by the
Seller.

3.7. The bank guarantees may be extended
upon mutual consent of the Parties.

3.8. The bank guarantees shall be subject to
the Uniform Rules for Demand Guarantees
(ICC publication No. 758).

4. CPOK IIOCTABKH
| 4.1. TlocTaBKa 110 HACTOSALIEMY KOHTPAKTY

4. PERIOD OF DELIVERY
4.1. Deliverv under the oresent Contract is




JOMKHA ObITH Ipou3BeIeHa

4.2. K ykazaHHBIM cpoxam 00OpymOBaHUE

JOJDKHO OBITH H3rOTOBJIEHO, MCIIBITAHO,

yNaKoOBaHO U IOCTABIICHO HA YCJIOBHUAX
(Mnaxotepmc-2020).

4.3, Jlaroif T1OCTaBKM CUMTAETCs JaTa

4.4. Paborel 1o IIEYMOHTaXY U IYCKO-

Hanaake oOOpyIoOBaHMS MAOJDKHBI OBITH

nposenedsl  IlpogaBuoM B TeueHue
C MOMEHTa

to be accomplished

4.2. The Equipment is to be manufactured,
tested, packed and delivered on

terms (INCOTERMS 2020) by the stated
deadline.

4.3. Delivery date is the date of

4.4. The Seller is to carry out installation
supervision and commissioning of the
Equipment  within after
by his own means and at his

cunaMu M 3a cuet [lpomaBuma. B criyuae

Hapymenus IlpomaBooM  cpokoB IO
mepMOHTAKY I Iy CKO-HaJIaIKe
obopynosanusi, [lpomasern yruiauusaer

IToxynatemo neHto B pasmepe % ot
CTOMMOCTH IIOCTaBIEHHOIO0 000pYyIOBaHUS
32 Ka)KAbll OEHB MPOCPOYKU HCIIOJHEHHS
YKa3aHHOTO  00s3aTeNIbcTBa, a  TaloKe
mrpad B pasMepe % OT CTOMMOCTH
IIOCTABJIICHHOI'O 00opyIOBaHUS
HE3aBHCHUMO CpoKa  IIPOCPOYKHU
HCIIOTHECHUS 00s3aTeIbCTBA o
epMOHTAXY U ITyCKO-HalaJIKe.

4.5. YacTtuyHas IOCTaBKa U IIOCTABKa
paHpLle CpOKa JOIMYCKAeTCI TONBKO C

oT

IIUCEMEHHOTO NIOATBEPKIEHHS
IToxynarens.
4.6. IloctaBka COIpPOBOAMTENBHON W

TEXHUYECKOH MOKYMEHTAINM, 3aIllacHBIX
YacTeil ¥ MHCTPYMEHTOB K 000pYIOBaHUIO
no/nkHa OBITH ocylecTBieHa IIpomaBriom
OJHOBPEMEHHO c IIOCTaBKOU
00opynOBaHwUS.
4.7. o nHauana medmontaxa Ilpomaser
npenocraBuT Ilokymaremo B Cpok o
ClIefyronue JOKYMEHTBI
-byHnaMeHTHBI 1wiaH (2 9K3.) WU
Tpe6GOBaHHSA K IPOBEACHUIO MIEHMOHTANKA B
TeYeHne 1-ro Mecsua ¢ JaThl 3aYMCIICHUSI
IIEPBOr0 aBAaHCOBOIO IUIATEeXAa Ha CUer
IIponasua.

- macoopr Ha o0opyZoBaHHE Ha
PYCCKOM SI3bIKE;
-  PYKOBOIACTBO  IIONB30BaTe]s  Ha

PYCCKOM A3bIKE, BKJIIOYAs MHCTPYKLMHU II0
YXOHy M 3KCIUIyaTallMd 0OOpyIOBaHHS Ha
PYCCKOM A3BIKE, CXEMBI JJIEKTPUUECKHUX,
IHEBMATUYECKUX U TUAPABIMYECKHX
COCUHEHUM, KaTaJIOIH. .

4.8. IIponaser Geper Ha cebs pacxomsl Ha
Jgopory B o00a KOHIIA, MPOKUBAHHE MU

OWn expense.
In case the Seller fails to meet the dates
of installation supervision and
commissioning of the Equipment, the
Seller is to pay the Buyer the penalty at the
rate of _ % of the delivered Equipment
value for each day of delay in fulfillment of
the stated obligation, as well as the fine at
the rate of % of the delivered
Equipment value  irrespective of the
duration of the delay in fulfillment of
installation supervision and commissioning
obligations.
4.5. Partial and early delivery is only
allowed after written consent of the Buyer.

4.6. The Seller is to deliver supply and
technical documentation, spare parts and
tools to the Equipment together with the
delivery of the Equipment.

4.7. Before the commencement of
installation supervision the Seller is to
provide the Buyer with the following
documents , by )

- foundation drawing (2 copies) and
requirements for installation supervision
within 1 (One) month from the date of the
first advance payment crediting to the
Seller’s account.

- equipment certificate translated into
Russian;

- operator’s manual translated into
Russian including Equipment operation and
maintenance manuals translated into
Russian, electric, pneumatic and hydraulic
connection diagrams, catalogues;

48. The costs of round trip,
accommodation and meals of the Seller in
the Buyer’s country shall be borne by the




nuranue IIponasua B crpane [Tokynarens.

Iloxynarens oOTBedaeT 3a pasrpysKy,
BHYTPEHHIOIO TPaHCIIOPTUPOBKY,
CKIaJCKOE XpaHEHHWEe U  IIPaBHIBHOE
pasMelleHne OOOpyJOBaHUS Ha MeCTe
MOHTaX<a, a TaKKe 3a HaJJIeNKAIIYIO
IOATOTOBKY MOHTAXXHOM IIIONIAIKH.

IToxynarens CBOEBPEMEHHO
OPedOoCTaB/IAeT HEOOXOAUMYIO TIOMOIIE
IJIs IPOBENEHMs IUePMOHTaXKA, TIPOKIIA (KK
u pasBOIKU Kabenei, MOHTa)Ka
TpyOONpPOBOIOB U MyCKa

IIponaBen; 3a 4 Mecsua 40 IIOCTABKU
IPEJIOCTABUT  IIEPeYeHb  HEOOXOJUMOro
HHCTPYMEHTA, IPY30MOABEMHBIX
YCTPOMCTB M IpUCHOCOONeHME  JyId
BBIIOJIHCHMA WIEe(-MOHTaXa M  IIyCKO-
Hamaaky  obopynoBanms.  [lokymarens
IPETOCTABAET IIEPCOHAN, MHCTPYMEHT U
I'PY30II0IbEMHEIE yCTpoiicTBa u
TPUCIIOCOONIEHMA, C HAYATIOM MOHTAaXKHBIX
pabor.

B ciydae HEOOXOMUMOCTH MPHUMEHEHHUS
crnenupuIeCKux UHCTPYMEHTOB a
IPUCIIOCOONEHNH,  KOTOPBIX ~ HET Y
IToxynatens, IlpoaaBen pUBO3UT JAHHbIH
HHCTPYMEHT U IIPUCIIOCOONICHHUS ¢ co00l, ¢
0(OpMIIEHNEM B TaMOXEHHBIX OpraHax Ha
TpaHyile Ha HUX BpPEMEHHBI BBO3 Ha
TeppuTopuro Pecniybnuku  benapyce 3a
CBOM CYET.

Seller.

The Buyer shall bear responsibility for
unloading, internal transport, warehouse
keeping and a proper placement of the
equipment at the installation site as well as
proper preparation of the installation site.

The Buyer shall provide required
assistance in the installation supervision,
cables laying and routing, pipelines
installation and start-up on a timely basis.

Four months before the delivery the
Seller shall provide the list of tools,
hoisting equipment and devices required to
carry out the installation supervision and
commissioning of the equipment. The
Buyer shall provide the staff, tools as well
as hoisting equipment and devices on the
date when the installation works start.

In case specific tools and devices, which
are not available with the Buyer, are
required to be used the Seller shall bring
such tools and devices subject to customs
clearance at the border for their temporary
import into the territory of the Republic of
Belarus at its own expense.

5. AHCIIEKTUPOBAHUE "
HUCITBITAHUS
5.1. Tlokynatenr WMeEET IpaBO MOCBLIATH
CBOMX HHCIIEKTOPOB Ha 3aBoisl [IpomaBua
M CyOIIOCTAaBUIMKOB,  IIPOBEPATH B

HOpMAaJIbHEIE pabouue 9achl ux
OPEANPUATANA H3rOTOBACHUE U KAayeCTBO
3aKa3aHHOTO 060py1oBaHuUs "

HCIIOJIE3YEMBIX MaTEpPUANIOB.

5.2. UsBemenue IlpomaBua o roToBHOCTH
00OpYZIOBaHUS K HCHBITAHHIO  JOKHO
OwrTe nocnano Ilokymareno He mosmHee,
4yeM 3a JHEHN 10 Havasa UCIIBITaHu.

Ecmu Ilokynarens B TeueHwme

AHEH TOCNe TONYYeHHs  W3BEIICHHS
coobuut Ipoaasiy, 4To ero MHCIEKTOp He
MOXET NPHCYTCTBOBATh IPH HCHBITAHUY,
win llpoxasen B TeYeHHE 3TOrO MEpUoia
HE TOJYYUT HHUKAKOrO0 W3BEIICHUA, OH
BIIpaBe NPOBECTH UCHBITAHUS B OTCYTCTBHE
uHcnekropa Iloxynarens. B stom ciyuae
OJTMH 3K3EeMILIApP. IIPOTOKOJIA HCIBITAHUN
HaIIpaBJISIETCsI [IPEACTABUTEITFO

3. INSPECTION AND TESTING

5.1. The Buyer has the right to send his
inspectors to the Seller’s and his sub
suppliers’ sites to inspect within normal
working hours the manufacturing process
of the ordered Equipment, its quality and
the quality of materials used.

5.2. The Seller is to send the Buyer a
notification about the Equipment readiness
for testing not later then days before
its beginning.

If the Buyer within days after
the receipt of the notification informs the
Seller that his inspector is not able to be
present at testing, or the Seller does not
receive any notification within the said
period, the Seller shall be entitled to
perform testing in absence of the Buyer's
inspector. In this case, one copy of the Test
Certificate is sent to the Buver's




Iloxynarenss B ctpame IlpomaBua s
TMOJIyYEeHUs pa3pellieHns] Ha OTTPY3KY, IpH
YCIOBHM, 4YTO MCHBITAHUS IIOJTBEPIUIH
COOTBETCTBHE 000pyNOBaHNS TPeOOBAHUAM
KOHTpAKTa.

5.3. Hcnbitanue o6GOpymOBaHMs JOIKHO
NPOU3BOAUTLECA Ha 3aBojax IIpomaBua
W/uH cy6nocTaBmuKoB 3a cuer [ponasia
B MIpUCYTCTBUU MHCcnekTopa Ilokynarens u

obopMIATECS COOTBETCTBYIOLUMM
IPOTOKOJIOM €  yKa3aHHEM B  HEM
CYILLECTBEHHBIX noapoGHocTeit 7
pPE3yNBTaTOB  HUCHBITAHUA, a  TaKkKe

yKasaHus O TOM, YTO o00opynoBaHue
COOTBETCTBYET yCJIOBUSAM KOHTPAKTA.

54. IIpucyrcrBue HHCIIEKTOpa
IlokynaTens npu nposenenuu [Iponasrnom
UCTIBITAHUM, KaK YKa3aHO BEIIIE, TAKKE KaK
BBIJIaYa UM DPa3pellleHUs Ha OTIPY3Ky He
ocsoboxmaer IlpojaBua oT MPUHATEIX UM
Ha cebs1 0043aTeNbCTB, He BIMAET Ha IIpaBa
Iloxkynarens, HpeIyCMOTpPEHHBIE CTaTheit

"TapanTru".
5.5. WcneiTanus o0opynoBaHus
IIPOU3BOAATCS 10 COIJIaCOBAHHOIA

CTOpOHaMH Iporpamme 0e3 cGoeB 1noa
HarpysKo# ¢ corjacoBaHueM TpeGoBaHUI K
oty pabpuxaram.

5.6. OKoOHYaTenbHBIE  HCIBITAHHA U
NpueMKa 000pYHOBAaHUS NPOM3BOAATCA HA
3aBoxe Iloxynatens B r. BoGpyiicke.
OxoHuarenbHas IIpUEeMKa
000pyIOBaHUSI NPOMIET MOCIE MOHTAXKA M
IyCKO-Hanaaku Ha rromanke [Tokymarens.

[locne  mpoBeleHHMS  OKOHYATENBHBIX
VICIIBITAaHUH B TEUeHHE YacoB IIOJ
HarpysKoi " TOCTHKCHUS UM

00yCIIOBJIEHHO! HACTOAMM KOHTPAKTOM
NIPOM3BONUTENLHOCTH  IPEACTABUTE/IMU
IIponasua u ITokynarens Gyaer cocrasnen
«AKT O TIPOBENCHHUM OKOHYATEIHHBIX
HCOBITAHMA M BBOJAa O00OpYNOBaHMS B

SKCIULyaTauMoo».  JlaTa  JDOCTWIKEHHS
obopynoBaHuEM 00yCIIOBICHHOM
HaCTOSUINM KOHTPaKTOM
NPOU3BOJUTENBHOCTH M IIOJNMCAHHS

«AKTa O TpOBENEHMH OKOHYATENBHBIX
HCOBITAHMH M BBOJA OOOPYIOBaHHSA B
OKCIUTyaTaliuio» sBISETCS HaToOd BBOJA
000py10BaHusI B 9KCIITyaTaLHIo.

representative in the Seller's country to
receive permission for shipment on
condition that tests proved compliance of
the Equipment with Contract requirements.

5.3. Testing of the Equipment is to be
performed at the Seller's and/or sub-
suppliers' sites in the presence of Buyer's
inspector and at the Seller's expense and a
corresponding Certificate of testing results
and essential details of testing is to be made
up also stating that the Equipment meets
terms and conditions of the Contract.

5.4. Presence of the Buyer’s inspector at
testing of the Equipment by the Buyer, as
indicated before, so as issuance of the
Buyer’s permission for shipment does not
release the Seller from the accepted
obligations and does not modify the rights
of the Buyer stipulated in the “Guarantee”
article of the present Contract.

5.5. On-load tests of the Equipment shall be
carried out without failures under the
schedule and with requirements for
components agreed upon by the Parties.

5.6. The Equipment shall be finally tested
and accepted at the Buyer’s site in
Bobruisk.

The delivered Equipment shall be
finally accepted after installation and
commissioning at the Buyer’s site.

After the final on-load tests of the
Equipment within hours and after
the Equipment reaches the level of the
productivity, stipulated in the present
Contract, representatives of the Buyer and
the Seller will draw up a “Certificate of
equipment final tests and start-up”.

The date when the Equipment reaches
the level of productivity stipulated in the
present Contract and the “Certificate of
equipment final tests and start-up” is
signed, is the date of Equipment star-up.

6. YIIAKOBKA U MAPKUPOBKA
6.1. OOGopynoBaHue HmOMKHO OBITH B

6. PACKING AND MARKING
6.1. The Equipment should have export




MOPCKOH yIaKOBKe,
XapaKkTepy HaHHOIO

OKCIIOPTHOM
COOTBETCTBYIOLIECH
000opyaoBaHYS.
6.2. VYmakoBka [JOMXKHA 00ECIIEYMBATH
NOJIHYIO COXPaHHOCTb Tpy3a OT BCSIKOrO
pola MOBPEXKIEHUHA U KOPPO3MHU IIPH €ro
nepeBoske. OGOpyIOBaHME TOMKHO OBITH
YIIAKOBAaHO TakuM o0pa3oM, 4TOOLI OH He
MO IIepeMelllaTbCsd BHYTPU Tapsl IIpu
H3MEHEHUH MOJIOXKEHUS.

6.3. IlpomaBen HeCET OTBETCTBEHHOCTD
nepen ITokynaTenem 3a moBpexaeHue Wi
IIOJIOMKY ~ 0OOpYIOBaHUS  BCIIEACTBHE
HEHa/UJIeXKallel yIakoBKY, HEeIIPaBUILHOIO
HaHECeHHsS MAapKUpOBKH, a TaKKe 3a
obpa3oBaHue KOPPO3HH.

6.4. B cimyyae, ecid OTHENbHBIE YACTH
06opynoBaHu OyayT IPEBBIIATH
rabapuTHEle pasMephl, JOMYCKaeMble K
IIEPEBO3Ke MO KEJNE3HOH JHopore, ToO
IIpogaBen OOMKEH COIIACOBBIBATH TAKHE
pasMepbl MecT ¢ [lokymaremeM 10
M3TOTOBJICHUS 3TOTO 000PYIOBAHMUS.

6.5. SluMky, B KOTOPHIX YIAKOBAHO
000pyfOBaHKE, MapKUPYIOTCI C  Tpex
CTOPOH:! Ha [OBYX IPOTHUBOIOJIOXKHEBIX

OOKOBBIX CTOPOHAX M CBEPXY SALIHUKA.
6.6. MapkupoBka H0/KHa OBITH Hamucana

4YETKO, HECMBIBAEMOM KpacKoi

Ha U DYCCKOM S3BIKaXx M
BKJIIOYATH CIIEeAyIolIee:

- OAO «benmuunay;

- Kontpakr N ;

- Swuxk N (smmuke BymepyroTes
ApOOHBIMM YHCNAMM, NPMYEM YHCIHTEND
Oymer oOsHayaTh IOPAIKOBEI  HOMep
J0IMKa, a  3HaMeHaTenb ~—  obuee

KOJIMYECTBO MECT OJHOM KOMIIIEKTHOI
SIMHHULILI 000PY NOBAHHS);

- Bec HerTo;

- Bec 6pyrro;

- Pasmepsl smuxa B oM (guHa,
IIUPHHA, BBICOTA).

Mecra, Tpebyomue crenmanbHOro
oOparienus, JOJIKHEI UMETD
JOTIONIHUTETHHYIO MapKUpPOBKY:

"OcropoxHo!", "Bepx!", "He xaurosars!".
6.7. Ha BHelIHel cTOpoHe KaXKIOro SIHKa
TPUKpPETUISETCS KOHBEPT U3
BOJOHENPOHUIIaeMO# Gymaru, B KOTOpEIH
BIIOJKEH OJHUH JK3EMIUIIP YIAKOBOYHOIO
macta. KouBepr momkeH 6bITh IOKPBHIT
METAJUTHYECKOMN IUTACTUHKOM,

NpuOMBAaEMONH K SIMKY, WIH, €CIH

seaproof packing appropriate for this type
of equipment.

6.2. Packing shall ensure full protection of
the Equipment from any kind of damage
and corrosion during the transportation.
The Equipment shall be packed in such a
way that prevents from moving inside the
packaging when its position is changed.

6.3. The Seller is liable to the Buyer for
damage and breaking of the Equipment
resulting from improper packing or
marking and rust attack.

6.4. In case overall dimensions of separate
packages of the Equipment exceed overall
dimensions allowed for transportation by
railway, the Seller is to confirm dimensions
of such packages with the Buyer before
manufacturing this Equipment.

6.5. The boxes in which the Equipment is
packed shall be marked on three sides — on
two opposite sides and on the top of the
box.
6.6. Marking shall be clearly made with
indelible paint both
in and in Russian,

stating as follows:

- BELSHINA JSC;

- Contract No

- Box No _ (each box should be
marked with a fraction, the numerator
indicates a serial number of the box and
the denominator indicates total number of
the boxes containing a complete unit of the
Equipment).

- Net weight;

- Gross weight;

- Dimensions of case in cm (L/W/H).

Packages which require special handling
shall have additional marking “HANDLE
WITH CARE”, “TOP”, “DO NOT TURN
OVER”.

6.7. A waterproof envelope with one copy
of packing list is to be attached to the
outside of each box. The envelope shall be
covered with a thin metal plate, attached to
the side of the box, or welded directly to
the immovable metal parts of the
Equipment if the Equipment is shipped




obopynoBanue OTIIpaBIIsETCS 6e3
YIaKOBKH, NPUBApUBAEMOIA
HENOCPEACTBEHHO K HepabouuM

METAJUIMYECKUM  4YacTAM 00OopyAoBaHuA.
BTOpo#i 3K3eMIUIAp YHaKOBOYHOIO JIMCTA
JOIDKEH OBITH BJIOXKEH B AIHUK C
000opynOBaHUEM.

6.8. Ha HeraGapuTHBIX, TSXKEIOBECHBIX U
JIMHHOMEPHBIX MECTaX, BBICOTA KOTOPBIX
NPEBBIIAECT OAUH MeETp, M / WIM BeC
npesbiuaet 500 Kr, ZOMKHO OBITh YKa3aHO
HECMBIBAEMOM  Kpackoil Ha  KaKJOM
IPY30BOM MECT€ DACIONOXKEHHE LEHTpa
TOKECTH 3HaKoM "+" u OykBamu "LIT".

6.9. IlpomaBenr 006si3aH  BO3MECTHTH
JOTOTTHUTENbHBIE TPaHCIIOPTHBIC u
CKJIaZICK€ pacXOAbl, BO3HHUKIINE B CBA3HU C
OTIIPaBKOM 00OpYNOBaHUA HE IO ajpecy
BCJIEZICTBHE HEMOJHOLEHHO WITH
HENPaBUIBHONA MapKUPOBKH.

6.10. JlononHutenbHEle TPeGOBAaHMA IO
MapKHpOBKe NpuBeneHs! B [Ipunoxennn N

6.11. Kaxmoe ymakoBOYHOE MECTO He
JO/DKHO  IpEBBIIIATH CIIEAYIOLIUX
pPa3MepoB:

without packing. Another copy of the
packing list is to be put into the box with
the Equipment.

6.8. The centre of gravity has to be shown
on each package with the indelible paint by
the mark + and the letters "IIT" on
oversize, heavy and long packages the
height of which exceeds one meter and/or
the weight exceeds 500 kg.

6.9. The Seller is to bear additional
transport and warehouse expenses occurred
through misaddressing of the Equipment
due to partial or wrong marking.

6.10. Additional requirements for marking
are set forth in Appendix No. .

6.11. Each package is not to exceed the
following dimensions: .

7. OTTPY3KA

7.1. He mo3nHee uyeM 3a JHer 1o
Hayajia mocTaBKku obopynosauus [Iponaser
JOKEH IIPEICTaBUTD IToxynaremnto
NEePEYCHb II0CTAaBIIEMOro 000PYAOBaHHUS C
yKa3zaHHEM Beca, pasMepoB U KyOaTyphl.
Wndopmanus IIpEJOCTaBIAETCS Ha
PYCCKOM H a3pikax. Ecnu Ipoxagen
HE IMOCTaBUT CBOEBPEMEHHO 000pyIOBaHHE
(MOMHOCTBIO MM YacTH4HO), [ToKymartens
BIpaBe B3bICKATh IITpPa(HBIE CAHKIUU C
IIpogaBna B COOTBETCTBMH C YCIOBHUAMH
HACTOSMIEr0  KOHTpakTa W HOpPMaMH
JEHCTBYIOIIErO 3aKOHOJATENbCTBA
Pecny6muku Benapycs.
7.2. He noznuee 24 4acoB mocie OTrpy3Ky
060opynoBaHus IIponasen JOJDKEH
coobumTs ITokymarento pakcy u
B KOIHM NpEeNCTaBUTh 1o E-mail:
CICAYIOHE AAHHBIE: HOMEp KOHTpAKTa,
HaUMEHOBaHUE  OOOpPYHOBAaHMA, HOMED
HAaKJIaOHOH, JaTy OTrpPy3Kd, CTOHMMOCTB
OTTPYKEHHOTO 000PYIOBaHNsI, YHCIO MECT
1 BeC (HeTTo, OpyTTo). DTO COOOLICHUE
IOJDKHO OBITH MOATBEPIKAEHO ITMCHMOM B
TeyeHue 48 yacos.
7.3. Ecnu B mocraBnsiemoe 060pynoBaHue
BXOJST B3PBIBOONIACHEIE,

7. SHIPMENT

7.1. The Seller is to submit the Buyer a
list of the delivered Equipment stating
weight, dimensions and volume no later
than days before the commencement
of delivery.

Information is submitted in Russian and
in . If the Seller fails to deliver
the Equipment (partially or in full), the
Buyer shall be entitled to impose a penalty
on the Seller in accordance with terms and
conditions of the present Contract and all
applicable laws and regulations of the
Republic of Belarus.

7.2. No later than 24 hours after shipment
of the Equipment the Seller is to notify the
Buyer about the following: Contract
number, description of the Equipment,
waybill number, date of shipment, value of
the shipped Equipment, number of
packages and weight (net, gross) by fax
and send a copy of the
above to e-mail . This
notification is to be confirmed by a letter
within 48 hours.

73. In case the delivered Equipment
contains explosive, inflammable, poison, or




JICTKOBOCIIJIAMCHAYOIIHUECS, SIAOBUTHIC WU

panvoaKTUBHBIE — BewlecTBa, Ilponaserr
o6a3aH  uHbOpMUpOBaTE 06  ITOM
IToxynatens mo  E-mail: c
NOATBEPIKACHUEM TIO (aKcy TaKoke
He Mo3JHEee, YeM 3a JHEH 10

OTIPY3KH.
7.4. Bmecte ¢ O6opynoBanuem IIponaserr
npexpocrasiger Ilokynaremo cienyromue
JOKYMEHTBI Ha KaXXIbIH aBTOMOOMIIL:

- cuer-Qaxktypa - 1 opuruHan u 2
KOIIUY;

- CMR- 1 opuruxai;

- YIAKOBOYHBIN JIUCT - OpUTHHAT - 3
9K3.;

-cepTudukar IPOUCXOXKICHHS,
3aBEPEHHBIN ToproBo-rpoMBIIIUIEHHOM
nanaToil — 1 opurusan u 1 konus;

- CTpaxoBoi nomuc — 1 xomu;

- OKCIIOPTHAs AeKJIapanus - | Komusi;

- KONUM CEPTU(HUKATOB COOTBETCTBUA
TaMOXXEHHOTO COI03a:

- TP TC 010/2011"O 6e3onacHocTH
MaluH 1 obopyaoBanus”

TP TC 004/2011«O 6e3omacHOCTH
HHU3KOBOJIETHOIO 000pYIOBaHUSI;

-TP TC 032/2013 «O Ge3omacHocTH
o6opynoBaHus paboraromiero noJ
JaBICHUEM Y,

-TP EADC 037/2016 «O6 orpanuyeHuu

NPUMEHEHNsT  ONACHBIX  BEIUECTB B
U3IETHUAX 3JIEKTPOTEXHUKH u
Panuo3IEKTPOHUKIY,

-TP TC 020/2011 «32nexTpomMaruutHas
COBMECTUMOCTE TEXHUYECKUX CPEICTBY.
7.5. Ha xaxmyro TpaHCHOPTHYIO €IMHHMILY
HEOOXONMMO  COCTABUTH  YNMAKOBOYHEL
JIUCT U CYET.

B cuére ¥ ynakoBOYHOM JHCTE TOIIKHO
OBITH yKa3aHO: NaTa; UAEHTU(PUKALHOHHEI
HOMeEp; HAaUMEHOBaHUE IIponasua;
Ha¥MEHOBaHHE Iloxynarens; IYHKT
OTNPABNICHUS; IIYHKT Ha3HAYCHHS; HOMEp
IPY30BHMKa M IpMIENa; YCIOBHs I[TOCTABKH
cormacHo  Mukorepmc  2020;  nHomep
Konrpakra; KOJINYECTBO MECT B
TPAHCIIOPTHOM €OUHHMLE; Macca OpyTTo
Ka)XJJOT0 MECTa; BEC HETTO KaXKJOI'0 MECTa;
HaVMEHOBaHHE O6opynoBanus;
HaNMEHOBAaHUE €IWHMI] B MeCTe, Macca
OpyTTO KaXK[IOW EJUHMLBI; BEC HETTO
KOKIOW eNVHWUBI, €IMHHNA W3MEPEHMS;
KOJIMYECTBO; CTpaHa IPOUCKOKICHHS.

B cuére TaroKke NOKHO GBITH YKA3aHO:

radioactive substances, the Seller is to
inform the Buyer about this by e-mail

and confirm by fax no later
than days before shipment.

7.4. The Seller shall provide the Buyer with
the documents to accompany the
Equipment in each truck as follows:

- commercial invoice — 1 original and 2
copies;

- CMR waybill — 1 original;

- packing list — original — 3 copies;

- certificate of origin, attested by the
Chamber of Commerce and Industry — 1
original and 1 copy;

- insurance policy — 1 copy;

- export declaration — 1 copy.

- copies of certificates of conformity of
the Customs Union as follows:

- TR CU 010/2011 “On safety of
machines and equipment”;

- CU TR 004/2011 “On safety of low-
voltage equipment”;

- CU TR 032/2013 “On safety of
equipment operating under
excessive pressure”;

- TR EAEU 037/2016 “On restriction
of the use of hazardous substances
in electrical and radio electronic
products”;

- CU TR 020/2011 “Electromagnetic
compatibility”;

7.5. The packing list and invoice shall be
issued for each cargo transport unit.

The invoice and packing list shall
contain the details as follows: date;
identification number; Seller’s name;
Buyer’s name; departure point; destination
point; truck and trailer number plate;
delivery terms according to INCOTERMS
2020; contract number; number of cargo
units per cargo transport unit; gross weight
of each cargo unit; net weight of each cargo
unit; equipment description; description of
each item in cargo unit; gross weight of
each item; net weight of each item; unit of
measurement; quantity; country of origin

The invoice shall also contain the details
as follows: total contract price in
compliance with Appendix No. 1; price of
each item; amount; invoice amount.




obmmas CTOUMOCTH KouTpakra B
coorBeTcTBUM ¢ Ilpumoxkenuem 1; neHa
KOKIOM €JUHULBI;, CyMMa; CyMMa IO
CUéry.

7.6. Ha kaxpmoe TIpy30BOE  MECTO
HeoOXomuMO  OQOPMHUTH  YIIAKOBOYHEIN
JACT CO CNEAYIOUMMH JAaHHBIMH: HOMEp
CMR; HOMED KoHTpakra; ol1ee
KOJIMYECTBO EIUHHML B IaHHOM TIPY30BOM
MECTe M Ha KaKIYI0 CAUHHMLY B JAHHOM
IPy30BOM MECTE: HAaMMEHOBAaHHE, Macca
OpyTTO; Macca HETTO; €IUHUIIA H3MEPEHNUS;
KOJMYECTBO.

7.77.ConpoBoauTenbHas JTOKYMEHTaMsA Ha
NECPBBIH  aBTOMOOHWJIb  JOJMDKHA  UMETH
CXeMaTH4YeCKUH yepTexx OGopymoBaHus ¢
yKa3zaHHEeM HOMeEpa KaXI0TO
(QyHKuMOHaNBHOTO O7OKA M HOMeEpa
AMKOB, B KOTOpHIe JaHHBIA  OIOK
yIaKkoBaH, o ciexyroumeii hopme:

Nen/m  HaumeHnoBanue
(pyHKIMOHANBHOTO OioKa Ne smuka

C NOCIETHUM aBTOMOOMIIEM
3aBepiuaromuM 1ocraBky O6opyaoBaHus
I[Iponasely mpenocrasiser obWuMil cueT u
obmuit YIIaKOBOYHBIH JUCT Ha
nocrasneHHoe O6opynoBaHuE.

B obmeM cueTe DOMKHBI CONEPXKATHCS
CJIEAYIOIINE CBEICHMS:

-BC€ CYeTa MPEeIUIECTBYIOIIUX II0CTABOK
O6opymoBanus, c yKa3zaHUEM
HauMeHOBaHUsT OOOpYIOBaHMS B KaX IO
IIOCTaBKe, €ro mMacca OpYTTO/HETTO B
KaXI0H IOCTaBKE, KOJHUYECTBO MECT U
CTOHMMOCTH IO KXKOM HOCTABKE.

-o0mas Macca OpYTTO/HETTO Bcex
MOCTaBOK, 00mIas CTOMMOCTL ITOCTABKU
Ob6opynoBanus, obuee KOJIMYECTBO
TPY30BBIX MECT.

B o6memM ynakoBOYHOM JIHCTE OJDKHEL
COMCPIKATELCS CIIEAYIOUINE CBENCHMS:

-HoMepa Bcex CMR npenmectByromux
nocraBox O6opynoBaHus.

-001IHi NepeueHs BCEX IPY30BLIX MECT
0 K@)KIOH MOCTABKE C YKa3aHHUEM HOMEpa
KaXKJ0ro ALIMKa, HalMEHOBaHUS
O0opynoBaHMs B KaXIOM SINHKE, €ro
Maccel OpyTTO/HETTO.

- obmas Macca OpYTTO/HETTO Becex

IIOCTaBOK O6opynoBanus, obee
KOJIMYECTBO I'PY30BBIX MECT.
7.8. IIpu HECOOTBETCTBUU

TOBapOCONPOBOJUTENBHEIX JOKYMEHTOB I10
OG6opy moBaHMIO KOHTPAKTHEIM

7.6. The packing list containing CMR
waybill number; contract number; total
number of items in cargo unit and per each
item in cargo unit; description; gross
weight; net weight; unit of measurement;
quantity shall be issued for each cargo unit.

7.7. The transport documents for the first
truck shall contain equipment schematic
drawing specifying each functional unit
number and box numbers where such unit
is packed as per the following format:

Item number Functional
description Box number

The Seller shall provide the summary
invoice and summary packing list for the
delivered equipment along with the last
truck closing the equipment delivery.

The summary invoice shall contain the
details as follows:

- all invoices for previous shipments
of the equipment specifying equipment
description in each shipment, its gross/net
weight in each shipment, number of cargo
units and cost of each shipment.

- total gross/net weight of all
shipments, total cost of equipment
shipment, total number of cargo units.

The summary packing list shall contain
the details as follows:

- all CMR waybill numbers for
previous shipments of the equipment.

- total list of all cargo units per each
shipment specifying a number for each box,
equipment description in each box, its
gross/net weight.

- total gross/net weight of all
equipment shipments, total number of
cargo units.

unit

7.8. In case the transport documents for the
equipment do not comply with the contract
requirements as well as in case of errors




TpeOOBaHUAM, a TaKKe @pY HaIdIUK
OowKOOK M HEIOCTOBEPHO  YKa3aHHBIX
CBEJICHMIA, BCE JONOJHUTEIbHBIE PACXO/IE,
CBA3AHHBIE C TAMOXXEHHBIM 0QOPMIICHHEM,
a TaKKe CYMMbI OKOHOMHYECKHMX H
WrpadHBIX CaHKUMHA 3a  HapyLIEHHUEe
TaMOXKEHHOT'O 3aKOHOIATE/ILCTBA,
BOSHUKIIUX  BCJIENCTBHE  HEOPEIKHOIro
odopmienus nokymentos IIpogaBioM Win
Ilokymarenem JTOJIKHEI OBITH
KOMITEHCUPOBAHBI BHHOBHOM CTOPOHOI.

and untrustworthy details all additional
charges related to customs clearance
formalities as well as amounts of economic
penalties for violation of the customs law
due to negligence in drafting the documents
committed by the Seller or Buyer shall be
compensated by the faulty Party.

8. CAHKIIUHA
8.1. B cmyyae ecnu GyAyT MMETh MECTO
ONO3JaHKUA B IIOCTaBKE IIPOTHUB CPOKOB,
YKa3aHHBIX B HAaCTOAINEM KOHTpAKTE,
IIpomasen nomxer ymaruts ITokynareno
neHo B pasmepe 0,1% ot croumocty He
NIOCTaBJICHHOI'O B CPOK O0OpYHOBaHHUS 3a
KQXIYI0 HEIENIO IMPOCPOYKM B TEYCHHE
NEepBEIX 2-X Hemenb U 1 % - 3a Kaxmyro
NOCIIENYIOUIYIO HENEMIO.
8.2. B ciyuae mnocraku ITpomaBrom B
anpec  Ilokymarenss — HEKOMIUIEKTHOrO
06opynoBaunus IIponasen JOJDKEH
ynnatuts llokynaremo meH:o B pasMepe
0,1% ot croumoctn oGopynoBaHHS 3a
KaXIYI0 HEIENIO IPOCPOYKM B TEUEHHE
NEPBBIX 2-X Hezenb U 1% - 3a KaxkIyro
HOCIIEAYIOUIYIO HEEIIO.
8.3. Tlokynmaremp MMeeT MpaBo yAepikarh
NEHI0 mpu omiare cueroB [Ipomasia. B
cinyvae ecnu Ilokynmarens mo kakoi-mu6o
NPUYHHE HE YICPIKUT MEHIO IpH OIUIaTe
cayera IlIpopaBma, mocnenuuit o6s3an
OIIATATB CYMMY II€EHH MO IepBOMY
TpeboBanmio [Tokynaress.
8.4. B ciydae, eciti ONO3AaHNE B MOCTABKE
NPEBBICUT 4YeTHIpE Mecsua, Ilokymarens
MMEET NPaBO 0TKA3aThLCS OT KOHTPAKTa MK
€ro 4acTu B OZIHOCTOPOHHEM IIOPSIIKE.
8.5. 3a He U3BENICHHE WIH
HECBOEBPEMEHHOE U3BELICHHUE 0
MPOM3BEICHHOM  OTIpy3ke 000pyHOBaHMS
Ilponasenn  ymnaumsaer  Iokymareimo
wrpad B pasmepe OT CTOMMOCTH
OTTPYKEHHOI0 000py 10BaHu.

8. LIABILITY / SANCTIONS

8.1. In case there are delays in delivery
against the terms stipulated in the present
Contract, the Seller is to pay the Buyer a
penalty at the rate of 0,1% of the value of
the Equipment not delivered on time for
each week of the delay within first two
weeks and at the rate of 1% - for every
subsequent week.

8.2. In case the Seller delivers to the Buyer
non-complete Equipment, the Seller is to
pay the Buyer a penalty at the rate of 0,1%
of the Equipment value for each week of
delay within first two weeks and 1% - for
every subsequent week.

8.3. The Buyer shall be entitled to deduct
the amount of penalties at payment against
the Seller's invoices. If trough any reason
the Buyer fails to deduct a penalty at
payment against the Seller's invoice, the
latter is obliged to pay the amount of the
penalty at the first Buyer's request.

8.4. If the delay in delivery continues over
four months, the Buyer shall be entitled to
cancel the Contract or its part unilaterally.
8.5. The Seller pays the Buyer a fine at the
rate of of the shipped Equipment
value for non-notification or late
notification about the made shipment of the
Equipment.

9. TAPAHTHUH
9.1. IlponaBen rapauTupyer:
9.1.1. Yro mocrasisemMoe 060pyNOBAHNE 1

TEXHOJIOrMYECKU npourecc,
aBTOMAaTU3aLHA U MeXaHU3alus
COOTBETCTBYIOT HaUBBICLIUM

JOCTHXXEHUIM y MPIpOBOﬁ TCXHUKHA H
Ly)IOBJTeTBop}IIOT CaMbIM BBICOKHM HOpMaM,

9. GUARANTEE

9.1. The Seller guaranties:

9.1.1. that the delivered Equipment, so as
the processing procedure, the automation
and the mechanization correspond to the
world highest technical achievements and
meets the highest existing requirements for
that type of Equipment at the moment of




CYLIECTBYIOLUMM  JUIS  HaHHOIO
000pyIOBaHUS, K MOMEHTY IOCTABKH.
9.1.2. Bricokoe KauyecTBO Marepuaos,
KOTOPEIE MCIIOIB3YIOTCA IJISI H3TOTOBJICHHUS
obopynoBaHus, Oe3ynpeyunyio
006paboTKy u BBICOKOE  Ka4eCTBO
TEXHUYECKOTO BBIIIOTHEHUS U COOPKH.
9.1.3. Yro nocrasisemoe 000pyn0BaHHE
HU3IOTOBJIEHO B IIOJHOM COOTBETCTBHU C
OIHMCAHUEM, TEXHHYECKON creruduKameit
¥ C YCIOBMAMM HACTOAUIET0 KOHTPAKTA.
9.1.4. YTo KOMIUIEKTHOCTh HOCTABJIAEMOTO
obopynoBanus U nepeaHHoMN
TEXHUYECKOM IOOKYMEHTaIU{
COOTBETCTBYIOT TPEOOBAHHAM KOHTPAKTA.
9.1.5. UYro o6GopymoBaHWE JOCTHIHET
OOYCJIOBIEHHON HACTOSIIMM KOHTPAKTOM
IIPOM3BOJMTEIBHOCTH B TCUEHHE _ 4YacoB
nocie ero medMOHTaXKa M IyCKa-HaNIaIKu
Ha iomanke Iloxymarens. Ilpm me
JNOCTYKEHUH o6opynoBaHHEM
IIPOM3BOJUTENILHOCTH B YKa3aHHOE BpEM
Ilokynatene  umeer  npaBo  Ha
B3pIcKaHue ¢ IlpomaBua menm B pasmepe
% or ofwmeir  crouMocTH
000pYI0BaHuUs [0 HACTOSLIEMY KOHTPAKTY
32 Ka)XIBIA JE€Hb NPOCPOYKH MCIOIHEHHS
YKa3aHHOro o0s3aTenscTBa. B ciiyvyae He
IOOCTIDKEHHS 060pyIoBaHHEM
IIPOU3BOJUTEIHHOCTH 00yCIOBIIEHHOI
HaCTOAIUM KOHTPAaKTOM B TE€YEHHUE 2-X U
bomee mecaues, To Ilokymarens Brpase
BepHYT 00opynoBanue Ilpomasuy, a
[lpomasen o0s3aH BepHYTH ymJayeHHbIE
IlokynareneM CyMMBl ¢ HauHCICHHEM
__% TONOBBIX M BO3MECTHUTH 3aTpaThl
[loxynmarens no moHTaxy u aeMoHTaKy
000pyAOBaHYs.
9.2.  Cpox  rapaHTHH paboTHI
000pyIOBaHMS _ MeCAIEB C AaThl BBOIA
000pyn0BaHuA B KCIUIyaTanuio. B ciyyae
3aJ€PKKM B IIyCKE B OJKCIUIyaTaLHIo

BH A

o0opynoBaHus WIA  OCTaHOBKH
00OpY/IOBaHNs B TEYEHHME TapaHTUHHOrO
nepuosa, Ha3BaHHEBIE CpOKH

COOTBETCTBEHHO MPOIEBAIOTCS.

9.3. Ecim B TedeHWe CPOKOB rapaHTHU
000pyOBaHHE OKaXeTCH Ne(GEeKTHEIM WM
HE COOTBETCTBYFOIINM YCIIOBUSM
KOHTpaKTa, He NOCTUTHET 00YCJIOBJIEHHON
IPOM3BOJUTENBLHOCTH, JHOO YTPaTUT €€, TO
HE3aBHCHMO OT) TOT'0,  MOIVIO JIM 3TO OBITH
YCTAaHOBJICHO IIPY HUCIBITAHWH Ha 3aBOIE
IlponaBua  u (wiu)  Ccy6BIOCTaBLIMKOB,

delivery.

9.1.2. high quality of materials, used at
manufacturing the Equipment, perfect
machining, high quality of technical
performance and assembly.

9.1.3. that the supplied Equipment is
manufactured in full compliance with the
description, technical specification and
terms and conditions of the present
Contract.

9.1.4. that the complete set of the supplied
Equipment and technical documentation
meet Contract requirements.

9.1.5. that the Equipment will attain the
productivity stipulated by the present
Contract within hours after its

installation supervision and
commissioning at the Buyer’s site. In case
the Equipment does not attain the

productivity within the stated period, the
Buyer has the right to levy on the Seller a
fine at the rate of % of the
total value of the Equipment under the
present Contract for each day of delay in
fulfillment of the said obligation. In case
the Equipment does not attain the
productivity stipulated by the present
Contract within 2 and more months, the
Buyer shall be entitled to return the
Equipment to the Seller and the Seller is
obliged to pay back all amounts paid in,
with per cent p.a. being
charged, and to reimburse all Buyer's
expenses on installation and dismounting
of the Equipment.

9.2. Warranty period of the Equipment
operation makes  months after the date
of Equipment start-up. If the Equipment
start-up is delayed or the Equipment is
shutdown during the warranty period, the
stated periods are prolonged accordingly.

9.3. If during the warranty period the
Equipment proves to be defective or non-
compliant with the terms and conditions of
the Contract, or does not attain the
stipulated productivity or looses it, then
irrespective of the fact whether those facts
could be fixed during testing at the Seller’s
and (or) sub suppliers’ site, the Seller, upon




IIpomasen mo tpeGosaumto Iloxymarens
u 0e3 KakoH-mHOGO  IONOJHHUTENBHOM
OIIaTel  ¢o  CTOpoHBl  [lokymarens
YCTPaHUT o0GHapy’KeHHEIE ne(eKThI
OyTeM  WCIpaBieHHS  JHOO  3aMeHsl
nepexkTHOro  oOOpYMOBaHMS MIU  €ro
yactei HOBBIMH. B cllydae
HECBOCBPEMEHHOM 3aMEHBI W/MIIM PEMOHTA
IToxynarens BhpaBe moOTpe6OBaTH  OT
IlpomaBua yraTel meHu B pasMmepe

% oT o0meit CTOMMOCTH
000OpyNOBaHHUS CUMTAas C JAaThl 3asABICHUS

IToxynarenem IMponasuy 00
oOHapy)XKeHHBIX ~ ne(eKkTax 10  JeHb
yCTpaHeHus JedeKTa WIM  IOCTaBKU
HOBOTO o6opynoBaHus B3aMeH
3a0paKoOBaHHOTO.

94, 3aMEeHEeHHOe nedexTHoe

000pyIOBaHME MIIM YacTH BO3BPALIAIOTCA
IlpomaBuy mo ero TpeGoBaHMIO U 3a €ro
CYET B CPOK, COIIACOBAHHBIA CTOPOHAMH.
Bce TpancmoprHBle M Apyrme pacxongl,
CBA3AHHBIC C BO3BPATOM H/MIH 3aMEHOM
He(exTHBIX IpeaMeToB, HeceT [Iponaserr.
9.5. VKa3anHBIH BEIE CPOK rapaHTHH B
OTHOILEHUU MCIIPaBIEHHOrO
000pyIOBAaHHSA MM YACTEH, MOCTaBICHHBIX
B3aMEH JE(DEKTHBIX, HAYUHAETCS C JATHI UX
BBOJIA B 3KCIUTyaTaIHIO.

9.6. Ecim HenocTaTku HEyCTpaHUMBI WK
Ha HX YyCTpaHeHue mnotrpedyercsa Gomee
4CThIpeX Mecsues, To Ilokynarens Bmpase
OTKa3aTbCA OT KOHTPAKTa B LEIOM HIH OT
IeQeKTHOro 060pyMOBaHKS WU TPeGOBATH
€ro COpPasMEpPHYIO YIEHKY.

the Buyer's request, will eliminate the
faults found by repairing or replacing the
defective Equipment or its parts with new
ones. In case of late replacement and/or
repair of the defective Equipment the
Buyer shall be entitled to demand from the
Seller the payment of a penalty at the rate
of %, of the total Equipment value
from the date of the Buyer's statement of
the faults found to the Buyer till the date of
the fault elimination or the delivery of new
Equipment instead of rejected one.

9.4. Replaced defective Equipment or its
parts are returned to the Seller upon his
request and at his expense within the time
period agreed upon by the Parties. The
Seller bears any transport and other
expenses related to return and/or
replacement of defective items.

9.5. The aforesaid warranty period for the
repaired Equipment or parts to replace the
defective ones starts from the date of their
start-up.

9.6. If the faults are unrepairable or if the
elimination of the faults requires more than
four months, the Buyer shall be entitled to
cancel the Contract as a whole or to reject
the defective Equipment, or to demand
proportionate discount for it.

10. APBUTPAX

10.1. Bce cmopsr u pasHOrIacus,
BOSHMKAIOIIKE M0 HACTOAIIEMY KOHTPAKTy
WIM B CBI3M C  HHUM, JOJDKHBI
paspemiatecsi  CTOpOHaMH MOCPENCTBOM
IIEPErOBOPOB.

Ilpu  me  jocTikenmm cormacus,
CTOPOHBI yCTaHABJIMBAIOT IIPETEH3MOHHBIH
nopsAafok. B cmydae  wanpasnenus
NPETEH3UH, CPOK €€  PacCMOTPEHHA
coctapiger 20 paGouux aHeH ¢ MOMEHTa
HOITYYEHHS.

B ciyuae ecnm cropossl we mpunyr K
COTTIAIICHHUIO, TO  CIOPHI HOuIeXKaT
PacCMOTPEHHIO B MexyHaponaom
apbutpaxxHoM cyne mpum Benopycekoit
Toproso-npomeiniennolt  namare T
Munck B coorBercTBUM ¢ PerjamMeHTOM
Cyla ¥ TNpUMEHEHHEM MaTepHaAIBHOTO

10. ARBITRATION

10.1. The Parties are to settle all disputes
and disagreements, which may arise out of
the present Contract or/and in connection
with the same by means of negotiations.

If no agreement is reached, the Parties shall
follow  pre-court dispute  settlement
procedure. In case a claim is submitted, the
time for its review is 20 business days from
the receipt date.

If the Parties cannot come to an agreement,
any disputes shall be settled by
International Arbitration Court at Belarus
Chamber of Commerce and Industry in
Minsk in accordance with the Arbitration
rules and substantive law of the Republic of
Belarus.




npaBa PecnyOnuku  bBemapyce.  S3mik
CYZOIPOU3BOACTBA — PYCCKUi. Pacxoms 1o
apOMTpaxXy  pacHpeieNnsioTcss  CaMuM
apbutpaxem. Pemenue apOuTpaxa
SIBJISIETCS OKOHYAaTEIbHBIM u
0053aTENBHBIM I 00EUX CTOPOH.

10.2. Bo Bcex cnyyasx, KOraa B KOHTpaKTe
npenycmarpusaeTcs MpaBo IlokymaTens
OTKa3aTbCs OT KOHTPAKTa WIH OT €ro
4JacTu, He Tpebyerca oOpaiieHus B
apOUTpaXk M/WIK peLeHus apOuTpaxKa.

The language of legal procedure is
Russian. The arbitration costs shall be
distributed by the Arbitration. The
Arbitration decision is final and binding for
both Parties.

10.2. In all cases when the Contract
stipulates the Buyers' right to cancel the
Contract or its part, the recourse to
Arbitration and/or Arbitration decision is
not required.

11. SKCIIOPTHBIE JIMITEH3UN
11.1. TIpomaBen mpuHuMaer Ha cebs Bce
3a00TBl ¥ pacxOXBl, CBA3aHHBIE C
TIOJIyYEHUEM OKCIIOPTHBIX JHUEH3UH Ha

II0OCTaBKy  o0OpyZOBaHHI B 00BEME,
IIPENYCMOTPEHHOM HACTOSIAM
KOHTPaKTOM.

11.2. Ecnu nuueHsun ve OyayT NOSyYEHH
WK 10 OKOHYaHMA UCIIOJHEHUS KOHTpaKTa
OyZyT OTO3BaHbl  COOTBETCTBYIOLIUMH
BJACTAMM WIM JEUCTBUE HMX HCTEYET,
ITokynmatens HMeeT HpaBO aHHYJIMpPOBATh
HCHCIIOJIHEHHYIO 4acTh KOHTPaKTa WM
KOHTpakT B LejloM. B stoM  ciyuae
IToxymarenr  BosBpamaer  Ilpogasiy
TEXHUYECKYI0 JOKYMEHTALUIO W/ uim
o0opyaoBaHue, IIOCTaBJIEHHOE Ha
YCIOBHUAX (Maxorepmc 2020).
Bce TpaHCTOpTHBIE ¥ JApyrMe pacXomsl,
CBS3aHHBEIE C BO3BpAaTOM TEXHHYECKOMN
AOKYMEHTaUWH W/HUIu 000pYIOBaHMS 110
3TOM npuiune, HeceT Iponaser, IIponasen
00s3aH  BepHyTh IlokymaTemo  Bcio
IIOJYYCHHBIE OT IIOCTAENHEr0  ILIATEKH,
NPOM3BENICHHbIE [0 OTKa3a OT JOroBopa,
C HAYMCJICHUEM % rofoBEIX.

11. EXPORT LICENSES
11.1. The Seller assumes all cares and
expenses related to obtaining export
licenses for the Equipment delivery to the
extent stipulated by the present Contract.

11.2. In case the licenses are not received
or are revoked by corresponding authorities
before the Contract fulfillment is
completed, or their validity expires, the
Buyer shall be entitled to cancel the
unfulfilled part of the Contract or the
Contract as a whole. In this case the Buyer
returns  to  the  Seller technical
documentation and/or Equipment delivered
on terms.
(INCOTERMS 2020). All transport and
any other expenses related to the return of
technical documentation and /or Equipment
due to this reason are borne by the Seller.

The Seller is to reimburse all payments
received from the Buyer and made before
the cancellation of the Contract, % per
annum being charged.

12. CTPAXOBAHHUE
12.1. Ilponasen mpuHUMaeT Ha ceOs Bce
3a00THI X PACXOBI 110 CTPAXOBAHHMIO
IIOCTaBIsIEMOro 1o 10roBopy Ilokymareiro
060pyI0BaHKs C MOMEHTA €r0 OTIPY3KU C
sagonoB IIponaBia w/unu ero
CyOIOCTaBIIMKOB IO MOMEHTA TOCTABKH
000pyIOBaHHs B COrTTaCOBAHHOE
CTOpoHaMH MECTO MOCTaBKY B
COOTBETCTBUH € OA3MCOM TOCTABKHM I10

12, INSURANCE

12.1.  According to the delivery basis as
per INCOTERMS 2020 the Seller assumes
all cares and expenses related to insuring
the Equipment being delivered under the
present Contract from the dated of its
shipment from the Seller and (or) its
subcontractors’ works till the date when the
Equipment arrives at the point of delivery
agreed upon by the Parties .

HMukorepmce 2020.

13. POPC-MAXOP 13. FORCE MAJEURE
13.1.  Cropoust  ocBoGoxmatorcss ot | 13.1. The Parties are released from
OTBETCTBCHHOCTH = 33  YaCTMyHOe MM | responsibility for partial or complete non-

TOJIHOE HEUCTIONHEHHE 00A3aTeNbCTB 10
HACTOAIIEMY KOHTpAKTY, eciu

execution of their obligations under the
present Contract should this non-execution




HEUCIIONHEHWEe  SBWJIOCh  CJIEACTBHMEM
OOCTOATENECTE  HEMPEeOJOIUMON  CHIIHI,
BO3HHKIIMX IIOCJIE 3aKIIOYEHHs KOHTPaKTa
B pesynpTare COOBITMH Ype3BBIYAHOrO
Xapakrepa. K 00CTOsITENbCTBAM
HENpeoJoNUMO CHTBI OTHOCSTCS
COOBITHA, HA KOTOPbIE CTOPOHA HE MOXKET
OKa3aTb BIHMSHHE M 3a BO3HHKHOBEHME
KOTOPHIX HE HECET OTBETCTBEHHOCTH
(Hampumep, HaBOJHEHHH, IIOXKapHI,
3eMJIETPACEHUS, U3MEHECHHUS B
JEACTBYIOUIEM 3aKOHOIATENbCTBE U Jp.). K
00CTOATENBCTBAM, 0CBOOOXK JAFOLIMIM
CTOPOHY OT OTBETCTBEHHOCTH, OTHOCSTCS
TaKKe IPaBUTEJILCTBEHHBIC
IOCTAHOBJICHAS  WIH  PaCHOpPsDKECHMA
FOCYJIapCTBEHHBIX  OPraHoB,  KOTOpHIE
JCIAal0T HEBO3MOXKHBIM WJIM 3HAYMTEIBLHO
3aTPYIHAIOT  MCHOJNHEHHE  CTOPOHAMHM
CBOMX O0SI3aHHOCTEIA.

13.2. CtopoHa, cchutaomiascsd Ha Takue
00CTOSATENBCTBA, 0013aHa B 15-THIHEBHEIIM
CpOK B NUCHMEHHOM bopme
UHQOPMHUPOBATE  IPYIYIO CIOPOHY O
HACTYIUIEHHH TTONOOHBIX 0OCTOATENBCTB U
IIOJTBEPIUTD ux BO3HUKHOBEHHE
OopULHATEHBIMU IOKyMEHTaMHU
COOTBETCTBYIOLLIEH TOProBO-
NPOMBIUTICHHOM nanaTsl. Eciu ctopoHa He
HampaBUT WIM HECBOEBPEMEHHO HAIIPABHUT
Heo0XonUMbIe U3BEIICHMS, TO OHAa 00s3aHa
BO3MECTUTh IpyToi CTOpPOHE
IIPUYUHEHHEBIE 3TUM YOBITKH.

13.3. Ecou mo0ble U3 Ha3BaHBIX
00CTOATEBLCTB HETIOCPECTBEHHO
IIOBJIMSJIM Ha WUCIIONHEHHE 00A3aTENILCTB B
CPOK  YCTAaHOBJIEHHBIH B  HACTOALUEM
KOHTpaKTe, TO J3TOT CPOK COpPasMEPHO
OTOJBUIa€TCI Ha  BpeMs  JeiCcTBHA
COOTBETCTBYIOILETr0 OOCTOATEILCTBA.

13.4. Eciu nanHble 06CcTOsTENBCTBA GYAyT
MPOA0KATECS 6oJiee TPEX MecAlEeB, TO 00e
CTOPOHBI BIPABE PACTOPTHYTH HACTOSLIMIA
KOHTpakT. B 3TOM ciyuae HM opHa u3
Cropon He BmpaBe TpeGOBaTh OT APYroii
CTOPOHBI BO3MEIECHHUS YOBITKOB.

be caused by acts of God, arisen after the
conclusion of the present Contract as a
result of force-majeure.

Events beyond any Party's control or
liability for their arising (like fire, flood,
earthquake, changes of current legislation
and others) pertain to force-majeure.

To the circumstances releasing any
Party from its responsibility also pertain to
government resolutions or orders of the
state bodies that make execution of the
parties' obligations impossible or impede
them to a great extent.

13.2. The Party referring to those
circumstances is to notify the other Party
within 15 days in writing about the coming
of those circumstances and confirm their
arising with official documents from the
respective  Chamber of Commerce and
Industry. In case the Party fails to notify or
sends necessary notifications untimely, it
should pay the other Party caused damages.

13.3. If any of the abovementioned
circumstances have directly influenced the
execution of the obligations within term
stipulated in the present Contract, the
aforementioned terms will be
proportionally postponed for the duration
of this respective circumstance.

13.4. If such circumstances are in force
over 3 months, each Party has the right to
cancel the present Contract. In that case
neither Party has any right to require the
compensation of losses from the other
Party.

14. IIPABO COBCTBEHHOCTH

14.1. ITpaBo COOCTBEHHOCTH Ha
IOCTaBJIIEMOE 00OPYJOBaHHE, 3allaCHBIC
YacTH, UHCTPYMEHT, TEXHUYECKYIO

ROKYMEHTaUu0 nepexoqur ot IIpogasua k
[Toxymareno ¢ MOMEHTa MOCTaBKH UX Ha
cknag OAO «benmuuay.

14. RIGHT OF PROPERTY
14.1. The right of property for the delivered
Equipment, spare parts, tools, technical
documentation devolves from the Seller on
the Buyer from the date of its delivery to
BELSHINA JSC’s warehouse.

'15. OBIIIAE MOJIOKEHUS

15. GENERAL CONDITIONS




15.1.
HACTOSAIIEM KOHTPAKTe,

HEOThEMJIEMBIMHY YACTSIMM.
15.2. H3menenus 5 JOTIOTHEHUS
HACTOSINEr0 KOHTPaKTa JeHCTBUTEILHE]

Bce mnpunoxenus, yrnoMsHyTeE B
ABJISIOTCS  €ro

JUIIb B TOM  CclOy4yae, €CIHM OHH
COBCPUIEHKI B  INHUCBMEHHON (opme u
NIOATIACAHEI YIIOJIHOMOYEHHBIMH

IIPEICTaBUTENSIMHU CTOPOH.
15.3. Hu omna u3 CTOpoH He MMeeT mpaBa
nepenaBarh CBOM IpaBa, OOA3aHHOCTH M
HHGOPMALIMIO II0 HACTOSLUEMY IOTOBOPY
Tpetheli  CTopoHe 6e3  MUCEMEHHOTO
cornacus apyroit CTOpOHEL.

154. Vmnara IlpomaBuoM meHH u/wiu
BO3MCUICHHE  MNpPAMBIX  YOBITKOB  He
ocBoboxaaer IIpoaaBua or 0643aTeNbCTB
IO BEITIOJTHEHUIO KOHTpaKTa.

15.5. Tlocne  moamucaHus HACTOSAIIEro
KOHTpaKTa BCE IIPEABIAYILINE IIEPErOBOPEI
U [IEPEIUCKa 10 HEMY TEPSIOT CHIIY.

15.6. HacTosmuii KOHTpakT cOCTaBleH u
IIOJIMCAaH Ha U PYCCKOM SI3BIKax B
ABYX OJK3eMIUIApaX MMEIOIIMX PaBHYIO
ropuanueckyro cuity. Ilpu pasHornacuu B
TPAaKTOBKE pPYCCKOH u BEepCHi
HaCTOAIIEr0 JOroBOpa, pyccKas BepcHs
NpeBaupyerT.

15.7. Ilponasen rapanTupyer
[lToxynmaremo, uyto OH o6gazaer Bcemu
HEOOXOAUMBIMHU NaTeHTaMU Ha
NOCTaB/IIeEMOEe OOOPYAOBAHUE M 3aIlacHBIE
YaCTM M IIOCTaBKOM o00OpymoBaHuA U
3allaCHBIX 4YacTed He OyAyT HapyLIeHBI
MpaBa TPETHUX JIHL,

158. Tlpu cymiecTBeHHOM HapyIIeHHH

[IponaBom yCIIOBHiA HACTOSILIETO
koHTpakta Ilokymarens wumeer 1paBo
PacTOprHyTs €ro B  OXHOCTOPOHHEM

NOPSAKE C NUCHMEHHBIM MH3BEIIEHUEM 00
sroM Ilpozasua 3a 20 (nBaguars gHeit) 10
JaTbl paCTOPIKEHUS KOHTPAKTA.,

15.9. Hacrosmmii norosop BcTymaer B
CMIy ¢ U JOEACTBYET 1o

15.10. Bo BceM oCTagbHOM, 4YTO He
IPENyCMOTPEHO HACTOSIIMM KOHTPAKTOM,
CTOPOHBI PYKOBOACTBYIOTCS NEUCTBYIOLIIAM
3aKOHOIATENLCTBOM PecmyGiuky.
Benapyce.
16. AHTUKOPPYIIIIMOHHAS
OI'OBOPKA.

16.1. CTOpOHBI HOATBEPKIAIOT, YTO WM

15.1. All appendices to the present
Contract are to be its integral parts.

15.2. All amendments and addenda to the
present Contract are valid only if they are
made in writing and signed by the
authorized representatives of the Parties.

15.3. Neither Party has the right to transfer
their  rights, obligations and any
information under the present Contract to
the third party without a written consent of
the other Party.

154. Payment of penalty and /or
compensation of direct damages by the
Seller does not release it from obligations
on the execution of the Contract.

15.5. All previous negotiations and
correspondence pertaining to the present
Contract are null and void after its signing.
15.6. The present Contract is made up and
signed in Russian and in duplicate,
both texts being authentic. In disagreement
when interpreting Russian and
versions of the present Contract, the
Russian version prevails.

15.7. The Seller guarantees to the Buyer
that it holds all necessary patents for the
Equipment and spare parts being delivered
and that the delivery of the Equipment and
spare parts shall not violate the rights of
any third party.

15.8. If the Seller breaks significantly the
present Contract the Buyer shall be entitled
to cancel the Contract unilaterally having
notified the Seller in writing 20 (twenty)
days before the date of the Contract
cancellation.

15.9. The present Contract comes into
effect as of and is valid till

15.10. In all other respects not stipulated by
the present Contract the Parties are
governed by existing laws and regulations
of the Republic of Belarus.

16. ANTI-CORRUPTION CLAUSE.

16.1. The Parties confirm that they are




W3BECTHBl  TpeOOBAaHUA  NEHUCTBYIOIIETO
3aKoHoHarenbcTBa PecryGnuku Benapyces
O IPOTHBOAECHCTBUM KOppynuuu (naiee -
AHTUKOPPYILIIOHHBIE TpeboBaHu).
CTopoHBI 00s13y10TCA obecneunTh
cobmonenue AHTUKOPPYNIUOHHBIX
TpeboBaHMit I/I HE COBEpIICHHE
KOPPYMIMOHHBIX JeicTeui Ipu
WCTIONHEHUH HACTOSINEr0 KOHTpakTa. B
paMKax  HaCTOALIEr0 KOHTpakTa IIOJ
KOPPYIUMOHHBEIMU JEeACTBUAMH
TMOHUMAIOTCSL HEUCTBUA, YKa3aHHEIE B CT.l
3akona  Pecrybnuku  Bemapyce ot
15.07.2015 Ne 305-3 «O Gopsbe c
KOPPYIILUENR.

16.2. B ciny4yae BO3HUKHOBeHHS Y CTOPOHEI
NOJO3PEHUM, YTO IMPOU3OLLIO HJIM MOIXKET

IPOM30MTH  HApyWIEHWE  KaKux-1u0o
IIOI0XKEHUIA HACTOSIIETO IYHKTa,
cootBercTByromas CropoHa o0s3yercs

yBemoMuts 06 3ToM Apyryro CTOpoHy M
rOCYIapCTBEHHEIE OpTraHHI,
ocyuiecTBisgromue 60ppdy ¢ Koppymimei,
B NMHUCHMEHHOH (GOpME, B COOTBETCTBHH C
TpeOOBAHUAMH JEACTBYIOILETO
3aKoHoJaTenbCeTBa Pecry6muku benapyce.
16.3. B cnyyae Hanuuus MOATBEPIKICHMUI

(JOKyMEHTOB) COBEpLICHUS OJHON U3
Cropon KOPPYILHOHHOTO
IIPaBOHAPYIICHUSI, BBISIBJICHHOT'O
rOCYJapCTBEHHBIMHU OpraHaMmH,
OCYILECTBIAIOMIMMHU OoprOy C
Koppynuue, gapyras CropoHa uMeer
npaBO B OJHOCTOPOHHEM  IMOPSIKE

OTKa3aThC OT HCIONHEHUS KOHTPAKTa,
yBenoMuB CTOpPOHY B TOpSAKE U CPOKH,

aware of the requirements of the applicable
legislation of the Republic of Belarus
regarding the prevention of corruption
(hereinafter referred to as the "anti-
corruption requirements"). The Parties
undertake to ensure compliance with the
anti-corruption requirements and to refrain
from committing corrupt acts during the
performance of this Contract. For the
purposes of this Contract, "corrupt acts"
shall be understood as the actions specified
in Article 1 of the Law of the Republic of
Belarus No. 305-Z dated July 15, 2015,
"On Combating Corruption.”

16.2. In the event that a Party suspects that
a violation of any provisions of this clause
has occurred or may occur, the respective
Party undertakes to notify the other Party
and the state authorities responsible for
combating corruption of such suspicion in
writing, in accordance with the
requirements of the applicable legislation
of the Republic of Belarus.

16.3. In the event that there is confirmation
(documentation) that one of the Parties has
committed a corruption-related offense—as
identified by state bodies responsible for
combating corruption—the other Party
shall have the right to unilaterally withdraw
from the contract, upon notifying the said
Party in the manner and within the
timeframes prescribed by the applicable
legislation of the Republic of Belarus.

IIPEAYCMOTPEHHBIE JEHCTBYIOIIUM
3aKOHOATEIHCTBOM Pecny6mmku
Benapyce.
17. OPUIUYECKHUE AIPECA ! 17. LEGAL ADDRESSES AND
BAHKOBCKHE PEKBU3UTHI BANK DETAILS OF THE PARTIES
CTOPOH
The Seller The Buyer




